
Tillkännagivande om inledande av en interimsöversyn av antidumpningsåtgärder som tillämpas på
import av cyklar med ursprung i Folkrepubliken Kina

(2000/C 278/06)

Flera företag hat begärt att kommissionen skall företa en par-
tiell interimsöversyn av de åtgärder som infördes genom rådets
förordning (EG) nr 1524/2000 (1), med avseende på import av
cyklar med ursprung i Folkrepubliken Kina.

1. BEG˜RAN OM ÖVERSYN

Följande kinesiska företag har ingivit en begäran enligt artikel
11.3 i förordning (EG) nr 384/96 (2), senast ändrad genom
förordning (EG) nr 905/98 (3), (nedan kallad grundförord-
ningen): Giant China Co Ltd, Viva Guangzhou Bicycle Corpo-
ration Ltd, Merida Industry Co Ltd och Kenton Bicycle Group
Ltd (nedan kallade de sökande). Räckvidden av varje begäran
om interimsöversyn är begränsad till dumpning vad sökanden
beträffar.

2. PRODUKT

Den produkt som berörs är tvåhjuliga cyklar och andra cyklar
(inbegripet trehjuliga transportcyklar) utan motor, som för när-
varande klassificeras enligt KN-nummer 8712 00 10,
8712 00 30 och 8712 00 80. Dessa KN-nummer nämns endast
upplysningsvis.

3. G˜LLANDE ¯TG˜RDER

De åtgärder som för närvarande är i kraft är de slutgiltiga
antidumpningstullar som infördes genom förordning (EEG) nr
2474/93 (4) på cyklar med ursprung i Folkrepubliken Kina,
vilka tullar i enlighet med artikel 13 i grundförordningen ut-
vidgades till att omfatta import av vissa cykeldelar från det
landet, genom förordning (EG) nr 71/97 (5). Dessa tullar bibe-
hölls genom förordning (EG) nr 1524/2000, efter en översyn
vid giltighetstidens utgång.

4. GRUND FÖR ÖVERSYNEN

Varje begäran om interimsöversyn mottogs under loppet av
den översyn som nämns i punkt 3, och grundar sig på veder-
börligen styrkt bevisning om att sökanden bedriver sin verk-
samhet på marknadsekonomiska villkor vad beträffar tillverk-
ningen och försäljningen av den berörda produkten, att om-
ständigheterna ändrats väsentligt i förhållande till den tidigare
fastställda dumpningen och att de gällande åtgärderna inte
längre behövs för att motverka dumpning.

5. FÖRFARANDE FÖR FASTST˜LLANDE AV DUMPNING

Kommissionen har efter samråd med rådgivande kommittØn
fastslagit att bevisningen är tillräcklig för att motivera att en
interimsöversyn inleds och inleder därför härmed en undersök-
ning enligt artikel 11.3 grundförordningen; undersökningens
räckvidd är begränsad till en prövning av dumpning vad de
sökande beträffar.

a) Frågeformulär

För att kommissionen skall få de uppgifter som den anser
nödvändiga för sin undersökning kommer frågeformulär att
sändas till de sökande och till Folkrepubliken Kinas myndighe-
ter. Svaren på frågeformulären måste vara kommissionen till-
handa inom den tid som anges i punkt 6 a i detta tillkännagi-
vande.

b) Insamling av uppgifter; utfrågningar

Berörda parter uppmanas att lämna sina synpunkter skriftligen
och inkomma även med andra uppgifter än de som begärs i
frågeformulären, och att framlägga bevisning till stöd för dessa.
Sådana uppgifter och sådan bevisning måste vara kommis-
sionen tillhanda inom den tid som anges i punkt 6 a i detta
tillkännagivande.

Kommissionen kan höra berörda parter, om de lämnar en
skriftlig begäran om detta och visar att det finns särskilda
skäl att höra dem. En sådan begäran måste lämnas inom den
tid som anges i punkt 6 b i detta tillkännagivande.

c) Val av tredje land med marknadsekonomi

Om det skulle visa sig nödvändigt att inhämta uppgifter rö-
rande ett jämförbart land, har kommissionen för avsikt att välja
Mexiko som lämpligt tredje land med marknadsekonomi, i
enlighet med artikel 2.7 a i grundförordningen, eftersom detta
land användes i den senaste undersökningen avseende import
av den berörda produkten. Av undersökningen berörda parter
uppmanas att inom den särskilda tidsfrist som anges i punkt
6 c lämna synpunkter beträffande lämpligheten av detta val.

d) Marknadsekonomisk status

För sökande som gör gällande och tillhandahåller tillräcklig
bevisning om att de är verksamma under marknadsekonomiska
förhållanden, dvs. att de uppfyller de kriterier som anges i
artikel 2.7 c i grundförordningen, kommer normalvärdet att
bestämmas i enlighet med artikel 2.7 b i grundförordningen.
Sökande som har för avsikt att framlägga en sådan vederbörli-
gen styrkt begäran om marknadsekonomisk status måste göra
detta inom den särskilda tidsfrist som anges i punkt 6 d i detta
tillkännagivande. Kommissionen kommer att sända formulär
för denna begäran till de sökande och till Folkrepubliken Kinas
myndigheter.
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6. TIDSFRISTER

a) Tidsfrist för parterna att ge sig till känna, lämna svar på fråge-
formulär och inkomma med andra uppgifter

Om de berörda parternas uppgifter skall kunna beaktas vid
undersökningen måste parterna, om inte annat anges, ge sig
till känna och lämna sina synpunkter, svar på frågeformulär
och andra uppgifter inom 40 dagar efter det att detta tillkän-
nagivande har offentliggjorts i Europeiska gemenskapernas offici-
ella tidning.

b) Utfrågningar

Berörda parter kan också inom samma tid begära att bli hörda
av kommissionen.

c) Särskild tidsfrist för valet av land med marknadsekonomi

Av undersökningen berörda parter som önskar lämna synpunk-
ter beträffande lämpligheten av valet av Mexiko (se punkt 5 c)
måste göra detta inom 10 dagar efter det att detta tillkännagi-
vande har offentliggjorts i Europeiska gemenskapernas officiella
tidning.

d) Särskild tidsfrist för begäran om marknadsekonomisk status

En vederbörligen styrkt begäran om marknadsekonomisk status
(se punkt 5 d) måste vara kommissionen tillhanda inom 21
dagar efter det att detta tillkännagivande har offentliggjorts i
Europeiska gemenskapernas officiella tidning.

7. SKRIFTLIGEN INL˜MNADE UPPGIFTER, SVAR P¯ FR¯GE-
FORMUL˜R OCH KORRESPONDENS

Samtliga uppgifter och varje begäran från en berörd part skall
inges skriftligen (inte i elektronisk form, om inte annat anges).
Den berörda partens namn, adress, telefon-, fax- och telexnum-
mer samt e-postadress skall anges.

Kommissionens postadress:
Europeiska kommissionen
Generaldirektoratet för handel
Direktorat C
DM 24 � 8/37
Rue de la Loi/Wetstraat 200
B-1049 Bryssel
Fax (32-2) 295 65 05
Telex COMEU B 21877

8. BRISTANDE SAMARBETE

Om en berörd part vägrar att ge tillgång till eller underlåter att
lämna nödvändiga uppgifter inom utsatt tid eller lägger väsent-
liga hinder i vägen för undersökningen, kan enligt artikel 18 i
grundförordningen preliminära eller slutgiltiga, positiva eller
negativa avgöranden träffas på grundval av tillgängliga uppgif-
ter.

Om det fastställs att en berörd part har lämnat falska eller
vilseledande uppgifter, skall dessa uppgifter lämnas utan beak-
tande. De uppgifter som är tillgängliga kan i så fall komma att
utnyttjas.
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